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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN FRANCE AND GERMANY CONCERNING 

AERIAL NAVIGATION 1 

Signed at Berlin, July 26, 1913 

His Excellency Mr. Jules Cambon, Ambassador of the French Republic at 
Berlin, to His Excellency Mr. von Jagow, Secretary of State in the 
Imperial Office of Foreign Affairs 

Berlin, July 26, 1918. 
Referring to the recent conferences on the subject of international 
regulation of aerial navigation, I have the honor to inform Your Ex- 
cellency that, pending the conclusion of a convention upon this matter 
between a greater number of states, the Government of the French Re- 
public will, beginning on August 15, 1913, apply, provisionally and on 
condition of reciprocity, the following rules to airships coming from 
Germany into France : 

I 

Airships coming from German territory, which belong to the military 
service or the crew of which is composed entirely or in part of soldiers 
in uniform, may not fly over French territory or land thereon except 
upon the invitation of the French Government. 

Nevertheless, in case of necessity, permission to remain upon French 
territory shall not be refused to airships of this class. But, in order to 
avoid, so far as possible, cases of this kind, the German Government 
shall give appropriate instructions to aeronauts. These instructions 
shall be communicated to the French Government. 

If an airship belonging to the military service, or one whose crew is 
composed in whole or in part of soldiers in uniform, is carried over 
French territory, it must display the signal of distress as provided by 
the French regulations, to be communicated as hereinafter specified, 
and effect a landing as quickly as possible. As soon as it lands the pilot 
must notify the nearest French civil or military authority, and state 
his full name and residence, as well as his military rank, producing the 
documents necessary to prove his statements. If he is accompanied 
by ethers, they must do likewise. The authority to whom this report 

1 Translated from Revue Juridique Internationale de la Locomotion Airienne, Sep- 
tember 1913, p. 240. 
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is made shall supply the supervision necessary to prevent the alteration, 
modification or destruction of objects or documents on board or which 
the airship may be carrying. If this authority is a civil authority, he 
shall immediately notify the nearest military authority. 

The military authority thus notified shall, with the assistance of the 
civil authority, if need be, and by such means as are considered proper, 
start an inquiry, merely for the purpose of ascertaining, whether or not 
this really was a case of necessity as alleged. The crew of the airship 
must not resist such an inquiry. 

If this investigation proves that the airship landed through necessity, 
the military authority shall ask the officer commanding the military 
crew to give his word of honor that neither he himself nor any other 
member of the crew has within or over French territory committed any 
act of a nature to involve the security of the state (taking of notes or 
photographs, making of sketches, sending of wireless telegrams, etc.). 
Then the airship shall be authorized to return to its native country. 

Departure through the air may take place under conditions which 
shall be determined by the military authority. 

In case the departure of the airship cannot take place immediately, 
as long as it remains in France no measure which is not justified by the 
security of the state, the public health, or which has not for its object 
the protection of life or property from an immediate danger may be 
taken against the ship or its crew. 

If it is not proved that the airship landed through necessity, the ju- 
dicial authority shall be immediately notified, and the French Govern- 
ment shall be advised. 

The German Government shall communicate to the French Govern- 
ment the distinctive marks of the airships belonging to its military serv- 
ice, or which, pending their acceptance by the military authority, are 
manned for trial by soldiers in uniform. These marks must be visible 
when the airship is in flight and at a long distance. 

II 

Airships coming from German territory, which do not belong to the 
military service and whose crew does not include soldiers in uniform, 
are authorized to fly over French territory or land thereon, except in 
the forbidden zones determined by the French laws, under the following 
conditions: 

1. The airship must be provided with a navigation permit issued by 
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the competent German authorities or by an association empowered by 
these authorities, and with its registration certificate. 

2. The pilot must be provided with his pilot's license issued by the 
competent German authorities or by an association empowered by these 
authorities; 

An airship of this class and its crew must comply with all the require- 
ments of the common law resulting from general legislation, customs 
legislation, and aeronautic regulations in force in France, it being recog- 
nized, however, that a permit and license issued to an airship and pilot 
coming from German territory shall have the same force as the corre- 
sponding French documents. 

In case of necessity, airships coming from Germany, which do not be- 
long to the military service and whose crew does not include soldiers in 
uniform, shall not be refused permission to remain on French territory, 
even though the aforesaid conditions are not fulfilled. Nevertheless, 
such airships must land and report to the nearest civil authority as 
quickly as possible. In other respects such airships shall be treated in 
accordance with the French laws. 

In all cases where an airship coming from German territory lands on 
French territory, the French authorities shall take the necessary steps, 
in conjunction with the crew of the airship, if need be, to protect the 
ship from damage so far as possible, and to assure the safety of the crew. 

The French Government shall communicate to the German Govern- 
ment, on condition of reciprocity, all its regulations relating to aerial 
navigation. 

The present provisions are established on condition of reciprocity. 

They shall cease to remain in force when the Frenoh Government so 
informs the German Government. 

I take advantage of this occasion to renew to Your Excellency the 
assurance of my very high consideration. 

(Signed) Jules Cambon. 

His Excellency Mr. von Jagow, Secretary of State in the Imperial Office of 
Foreign Affairs, to His Excellency Mr. Jules Cambon, Ambassador of 
the French Republic at Berlin. 

Berlin, July 26, 1918. 
The undersigned has the honor, in conformity with previous conver- 
sations on the subject of international regulation of aerial navigation, 
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to inform His Excellency Mr. Jules Cambon, Ambassador of the French 
Republic, that the Imperial German Government will, pending the con- 
clusion of an agreement on this subject between a greater number of 
states, put into effect provisionally, beginning on the 15th August, 1913, 
and on condition of reciprocity, the following provisions concerning air- 
ships coming from France into Germany : 

(Here follow provisions similar to those of the French letter.) 

(Signed) Jagow. 



GERMAN IMPERIAL AND STATE CITIZENSHIP LAW 

July 22, 1913 

We, William, by the Grace of God German Emperor, King of Prussia, 
etc., enact, in the name of the Empire, with the consent of the Federal 
Council and Imperial Diet, the following : 

Part I. General Provisions 

§1 

A German is one who has citizenship in a Federal State (§§ 3 to 32) or 
direct Imperial citizenship (§§ 33 to 35). 

§2 

Alsace-Lorraine is a Federal State in the sense of this law. 
The colonies count as Germany in the sense of this law. 

Part II. Citizenship in a Federal State 
§3 

Citizenship in a Federal State is obtained 

1. By birth (§ 4), 

2. By legitimatization (§ 5), 

3. By marriage (§ 6), 

4. By assumption in the case of a German (§§ 7, 14 and 16) and 

5. By naturalization in the case of a foreigner (§§ 8 and 16). 



